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vzroku stavke, ker on ni prav¬

zaprav vedel pravega vzroka

Slovenske novice.

—o-

—$ Rojak Frank smrekar iz

AHiquippe se nahaja v St. Fran¬

cis bolnišnici, kamor ga je pri¬

peljal slovenski trgovec g. Ogri¬

zek. Boluj e na -nadležnem rev¬

matizmu.

— Pittsburška slovenska na¬

selbina se je zadnje tedne zo¬

pet pomnožila v mladem naraš¬

čaju. Tako je našega sloven¬

skega natakarja John Balkov-

ca soproga razveselila z zdra¬

vim sinčkom, kateremu so pri

krstu dali ime očetovo, namreč

Janezek. Rojaku Josip Pogača¬

rju so krstili preteklo nedeljo

sinčka na ime Stanislav Frank, (delavnicah.

Torej dobili so kar so zahte-

— Cerkvena veselica. Na Za¬

hvalni dan, (Thansgiving Day)

mode imela slovenska fara ve¬

liko Oslico v slovenski dvorani.

Pripravljalni odbor se že sedaj

trudi, da bode ta veselica nudi- j

sel mu je bila seveda denar.

Posegel je v notranji žep, pa

kajti „Bosses’ Association” mu denarja ni bilo, denar je zgi-

je^ vse drugače silkal stavku- |nil z tolovajema. Revež, ki de*-

joče delavce. Ko pa mu je raz-Ja v vzhodnem Pittsburghu, je

ložil Rabkin, kaj zahtevajo de- imel $50 v bankovcih, katere

lavci, ko je slišal pogoje de-j je ravno dvignil iz banke, da

lavcev, je dejal, da bode sklical poplača nek dolg. Policija je

posebno sejo in. ako ne bodo ti

»»bosi zadovoljni, bode odsto¬

pil iz te zadruge ter odprl do¬

volj delavnic, da uposli vse

stavkuj oče. Zadnjo sredo so i-

meli sejo, na kateri so sklenili,

da se udajo zahtevam stavku-

jočih, ki zahtevajo, priznanje

tunion, od 1 do 3 centov povi¬

šanje pri sto kosih in zboljša¬

nje zdravstvenih ozirov v vseh

vali. Bosje so se morali uklo¬

niti solidarnem postopanju

stavkujočih. Vendar povsod

so izjeme, povsod so ljudje, ki

mislijo, da se bodo uklonili de-

ivci in tudi tukaj je eden tak

la vsem obiskovalcem vsako- j in ta je Goldshmid> kateri iz_

vrstne zabave. Kaj več o tej

zabavi bodemo še poročali.

deluje Dry Slitz smotke. Ta pa

J se noče podati in posledica tega

— Zakaj slovenski trgovci ^ j- ode skoro gotovo, da bode mo-

ne ustrajajo? že večkrat se mi raj zapretj vrata svoji delavni-

je kateri naših, slovenskih tr- ker ne kode imel naročil za

govcev pritožil o slabem polo- Sy0je skebske smotke. .

žaju, češ, business je slab, ne 1 Zato pa opozarjamo vse za-

gre, pa ne gre. In kdo je te- vedne deiavcej kjerkoli bode-

mu v prvi vrsti kriv ? Trgovci; kupovali Stogie ne kupujte

sami. V največ slučajih se bo-
,Dry Slitz”, ker te so narejene

je potrošiti par centov v rekla- po stavkokazih, od otrok, ki bi

mne svrhe. Seveda, resnica je Sp}ok ne smeii delati vteh pro¬

ze, da takoj potem se v trgovi¬

no ne bode trlo, ali kakor vza¬

me časa, da se iz jajca izvali

pišče, ali iz semena vzraste ve¬

liko drevo, tako tudi vzame ča-

storih.

— Umrla na grobu svo¬

jega meša. Mrši Ano Watlcins

so našli na grobu njenega mo-

sa, da se -trgovina dobro raz-;ža, Kateri Je umrl v letu 1904.

glasi. Poglejte samo nekatere mrtvo, poleg nje pa je ležala

velike amerikanske trgovine, mala steklenica, v kateri je bi-

Ali mislite, da so te bile takoj la karbolna kislina. Nesrečna

v 11. ali več nadstropjih? Kaj starka je hodila vsaki dan v

še. Bile so majhne te? ščaso- letu in zimi na grob moja ter

ma so se širile. Prav tako bi je žalovalo veliko. V sredo je

moralo biti z našim slovenski- šla zopet na grob ter poveda-

mi trgovci. Nekoliko potrpež-la, da se ne bode vrnila tako

ljivosti, vstrajnosti ter malo ( hitro. Našli so jo njrtvo in

več reklame, pa bi napredovalo.; pokopana bode poleg moža.

Reklama oglaševanje, pa naj j _ Lastoi ayt,.Mobil ga ubjL

bode potem ze potom časopisa, Kq gg - e ())^ er c McKalip

kar je seveda najboje . ei Pri' vračal v svojem avtomobilu iz

de direktno v roko odjemalcev j trgovskega obiska v Latrobe,

ali potem česa diuzega, je po o- na nekem klancu blizu Ligo-

vica nepredka. Ali mislite, da,^ Pa> zgdfeil kontrolo nad

bi ameriške tvrdke trosile sto-, avtomobilom! kateri je pričel z

tisoče dol. letno, ako 1 se j im; neznansko brzino leteti. McKa-

ta trošek desetero m stotero ne ^ hoteč ge ogniti pa(ka v

vračal. Ne, prav gotovo ne. n- jarek> je zaobrnil vodilno kolo

ako se tem izplača reklama, te-; tgr ge zaletel v hrib. Avtomo-

daj ne vemo zakaj bi se tudi j ^ ]etel par gevij ev v hrib,

* slovenskim trgovcem ne; seve- nakar ge je vse skupaj prevr-

da sorazmerno. riUo nazaj na cesto ter McKa-

lipa pokopalo. Izpred blizu se

nehajočega poštnega poslopja-

stoječih oseb,“je nezgodo opa-

. žilo, toda ko so prihiteli na kraj

Zmaga izdelava cev - nesreče, je bil voznik že mrtev,

smotk. Po štirimesečnem boju Mr. McKalh) je rodom iz Wil.

za zvišanje plač m zboljšanje ; kinsburga) kjer ima tudi več

Lokalne novice.

na¬

pela vse moči, da dobi te ro¬

parje, ki se javljajo skoro vsak

dan. A kaj bode dobila, kje

jih zasači? Nikjer! Tam kjer

bi moral biti stražnik ga ni, “a

tam kjer je pa popolnoma brez

potrebe, jih je pa kar na du¬

cate. Postavite stražnike vsaj

tudi na kraje, kjer so nevarni.

Tam se je že pripetila enaka

hudobija, enako ropstvo, a

stražnika pa le ni in ga tudi ne

bo.

— V več slučajih se je

reklo, da je ta ali oni umrl radi

tega, ker se mu je zmešala pa-;

met, ali zdravniki so dognali, i

da temu ni tako, marveč, da u-,

mre veliko ljudi vsled tega, ker!

preveč 'žalujejo ali so melan¬

holični. Melanholija, to je ne¬

ke vrste bojazna tihota, je kaj

opsana bolezen, človek ki je

melanholičen skoro ne ve kaj

dela, se mu ne ljubi govoriti ne

jesti, ampak samo truhta dan

na dan, kaj, dostikrat sam ne

ve. |

Taki so bolni, dasi sami ne

vedo in dobro je ako gredo ve¬

liko na zrak ter si privoščijo

dobro razvedrilo. Priporočati je

tudi telesno vajo in hojo.

Zdravniki so konstatirali, da

umre 30 odstotkov samo na

melanholiji. Več krat se misli, i

da umre ta ali oni vsled zgube

moči. A to ni navadno vzrok,

ampak melanholija, žalovanje,

preveč rahločutnost so navad¬

no vzrok hitri smrti.

—- NOVA POSTAVA, kate¬

ra bodo zadela veliko žen in

deklet, bode postala veljavna

danes, to je v soboto 1. nov.

Ta postava se naslanja na čezur-

no delo ženskih. Nobena ženska

ne bode smela delati več, kakor

54 ur na teden.

Vsled te postave bodo pri¬

zadete revnejše ženske, katere

si služijo kruh, ter lajšajo dru¬

žinske ramere, prizadete boejo

tiste, katere delajo ob večerih

in ponoči, kakor ženske ki sna-

žijo urade in privatne hiše, da¬

lje telefonske uslužbenke, ki

delajo nočno službo.

Kakor hitro bode nastopil 1.

nov., razneslo se bode naznani¬

lo, oz. tiskane plakate, kjer

bodo stale določbe i-« vsak u-

racl ali korkoli bode odtrgal ta

letak, bode kaznovan ali denar¬

no ali pa z zaporom.

Ameriške novice.
_ *

BOJ MED ŠERIFI, RUDNIŠ¬

KIMI PAZNIKI IN RUDA¬

RJI STAVKARJI.

—o—-

Ludlow, Colo., 27. okt. —

Boj, kategera bode pomnila dr¬

žava Colorado, kateri se je bo-

joval med rudarji stavkarji in

šerifi ter rudniškimi pazniki,

je trajal od tretje ure zjutraj

pa do četrte ure popoludne. U-

streljen je bil rudniški straž¬

nik in kakor je izpovedala u-

nion, pogrešajo tudi enega

stavkarja.

Situacija je zelo kritična,

kajti 700 rudarjev je oborože¬

nih in zgledajo kakor pisavi

vojaki, samo s tem razločkom,

da, se ti bijejo za svoj'e pravi¬

ce^ katerih pa je tako malo za

delavsko ljudstvo. Vsekakor

bode tudi sedaj poslala vlada

vojaštvo, kar bode še bolj pod-

netilo stavkarje in mogoče bo¬

de tekla- kri, kakor je na Bal¬

kanu. (

In kaj je vzrok enakim tra¬

gedijam? Naloženo bogastvo,

katero je' priboril delavec z svo¬

jo roko, bogastvo, katero leži

brez vsake koristi delavcu, bo¬

gastvo s katerim se šopiri ne¬

nasitni kapitalizem, ki leži na

njem, kakor pošast. Vlada bode

posredovala, a komu bode to

koristilo ? Samo kapitalizmu,

a delavec ne bode dobil od te¬

ga nič, k večjem zapor.

Bogme, resnica je, kakor se

je nekoč NEKDO izrazil, da

kj er se ngaže rado_ teče. Kapi¬

talizem pa ima dovolj mazila,

zato tudi lahko maže in njega

polemika teče naglo in brez

ropota, ropot pa se seveda zvr-

že na trpina, na delavca, ki

producira isto mazilo.

zdravstvenih razmer v delav-
sorodnikov.

nicah proti takoimenovanim

»Bosses’ Association” ali mag- j — y našem mestu sedaj zbo-

natom smotk, se je posrečilo • rujej 0 sufragetke države Penn-

stavkarjem dobiti, česar so za- g,y]vanije, katere imajo svoje

htevali. V času stavke, so se se j e v jenkins Arcade. Plani so

delavci povsem mirno .in lepo ge pOi0geni za prihodnje leto.

zadržali, vsled česar so si Pri- Glavni namen je, izvežbati žen-

dobili simpatije mnogih. Dobili gbe v sufragetični terni, kajti

i-r so znatno podporo od tukajšnje j e ta način mislijo priti do

, union in od vseh drugih dru-' ve! jave. Ako bodo vse ženske

štev pripadajočih k I. W. posegle po naukih, ki jim jih

po vsej uniji. _ Shode dala sedaj na konvencija

Pretekli teden v nedeljo in \ safragetk, so te gotove, da 00 -

ponedelj ek imeli so skupne se- 1 do zmag-ale ženske. Koliko žensk

je, to je stavbarji in magnatje bode uporabilo te nauke?

Rojaki volilci.

smotk, pri katerih pa ni prišlo ^ ^ na joTaih

niso hoteli ničesar slišati o zvi- torih je sedaj v našem mestu

do resolucije, kajti, magnatje

'sploh hote- ! nekaj "vsakdanjega, človek ni

Dp * I - ___ _ i-i-Z rl ruD-
sanju plač ter niso r

H slišati ničesar o "Je

lanju, dokler pripadajo stavka ^ Adam

"'v L T W’ vrč. vodia ’ Durst, kar ga napadeta dva
V sredo pa poklice vodja dn

tvrtke Penn Cigar Co. P. Rab- moška ga pob^et m^t.a^ do

|Wdna, člana komiteja, kateri mu nezave nos v J , K

V naznani, da ga hoče videti Abe ta čez neko ograjo v ja eK Ko

j Friedberg glede stavke. Ko je se je Durst zbuml^ proa jm »,

Prišel Rabkin k njemu, vprašal čutil je hude bo^eo ■ h

je Friedberg odposlanca po i« P° celem ziv

Ako hočete imeti mestno u

pravo našega velikega mesta v

dobrih, poštenih in nepristra-

skih rokah, tedasg glasujte za

sledeče kandidate':

Judge ef Superior Ccurt

John J, Henderson.

Judge of Common Pleas Court

James R. MacFarlane.

Judge of Orphans Court

J. J. Miller.

Thomas P. Trimble.

MAVOR

Stephen G. Porter,

City Council

W. Y. English,

John S. Herron,

W. A. Hoeveler,

John C. Kaiser,

P. J. McArdle.

Sheriff

George Richards .

Coroner

Samuel C. Jamison.

District Attorney

Harry W. Mclntosh.

Jury Commissioner

P, F. Brennan,

de pa malo, ker so vsi vstraj-

ni.

Boji so se zopet nadaljevali

pri Delagua, Hastings, Berwind

in Tobasco. Boj se je bil v

v strašnem sneženem metežu,

ako je kak ranjen ali ubit se

dosedaj ni dognalo, dasi je bilo

izstreljenih stotine strelov.

Dalje ima milica nalogo vsa-,:

kega razorožiti in Uidi rudniške

paznike, kateri so vsega tega

krivi, da se je prelival^, kri.

Dva Grka, stavkarja, sta bila

ustreljena, pet šerifov pa bilo

težko ranjenih.

Za ..svobodo in pravico, teči

mora kri.

Uboj?

Inozemske novice.
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TRUPLA NA PARNIKU

VOLTURNO.

_____ /

Lizard, Engleška, 27. okt. —

Ponesrečeni p.arnik Voiturno se

je potopil dne 17. oktobra, tako

poroča kapitan parnika Char-

lois, kateri je plul mimo nje¬

ga. Mornarji omenjenega par¬

nika so šli na ponesrečen par¬

nik, kjer so našli več trupeij,

kh so bila sežgana ali pa poho¬

jena. Preiskali so vse prosto¬

re in povsod so dobili trupla.

Vse kar je bilo lesenega je zgo¬

relo. Nato so odprli cevi nakar

se je parnik Voiturno potopil.

OBSEDNO STANJE V CO¬

LORADO.

_ Denver, Colo. 28. okt.-Danes

zjutraj je bilo napovedano ob¬

sedno stanje za južno Colorado,

kjer je nad 8,000 rudarjev na

stavki. Kakor smo že zgorej

omenili, da bode skoro gotovo

to napravljeno, se nismo moti¬

li. Država je posalala vojaštvo

nad ubogega delavca, ki se bori

za svoje pravice.

Posledica včerajšnega boja

med stavkarji, deputi šerifi in

rudniškimi pazniki, je obsedno

stanje, katerega je napovedal

governer Ammons. ob 10:30 je

peljal posebni vlak 1.000 mož

državne milice, katera ima na¬

log, da napravi mir in istega

vzdržuje. Dalje je šlo troje trup

konjiče,dve baterije topničarjev

in ena kompanija infanterije,

katere se bodo združile pri Tri-

nidatu z drugimi petimi kom-

panijami pehote. Kasneje pa

bode zapustilo še 500 vojakov

severno Colorado ter se združi¬

lo z milico, ki bode hodila z na¬

sajenimi bajoneti.

Governer Ammons je sporo¬

čil lastnikom rudokopov, da ne

BODE MILICA STRELJALA

NA ŠTRAJKARJE ALI ISKA¬

LA KAKE PRILOŽNOSTI, RA

BI RABILA OROŽJE, ampak

bode vzdrževala samo red. Go¬

verner je tudi posredoval med

stavkarji in lastniki in sicer je

sam presodil koliko naj se zviša

mezda rudarjem in vodje stav-

karjev so bili zadovoljni, toda

lastniki niso hoteli ničesar sli¬

šati.

Dalje je tudi odredil, da se

ne sme importirati skebov, da

bode vsak, ki bode prišel v drža¬

vo s tem namonom, da bi delal

kot stavkokaz, takoj izgnan.

Dovoljeno pa bode starim ru¬

darjem delati in jih bode prote-

žiral, lahko bode delal vsak, ki

hoče biti stavkokaz, kar jih bo-

Kako brezskrbni in kako ma¬

lo mar je danes skoraj vsem

mogočnim magnatom ži~

vljenje kakega ubogega de¬

lavca, ali pa sploh tistega, ki

nima avtomobila, da bi se vo¬

zil. Trije paglavci, iz dobre rod¬

bine iz Freeporta, so napravili

izlet malo po deželi, potem pa

zavili ob 42 :30 po noči v me¬

sto, kjer so podrli na tla 35

letnega W. J. Granning-a. Ko je

padel nesrečnež nezavedan na

tla, so ti paglavci hitro pobrali

kopita, češ da jih ne bi kdo vi¬

del ter jih naznanil policiji.

Granninga so našli zjutraj

mrtvega. Odtekla mu je vsa kri.

Vendar, dosegla jih je roka

pravice, dasi so bili v zavesti,

da jih ne bodo dobili. Ker je

bilo blatno, poznal se je natan¬

ko odtis avtomobila, kateremu

so sledili do Freeporta in potem

v shrambo Isemana, premo¬

govnega magnata. Sin tega ba¬

rona Earl Iseman je vozil avto¬

mobil in ko so ga izprašavali v

celici, je vse priznal.

Ko smo se bližali Boquet po¬

staji, zapazil sem, tako pravi

Iseman, nekega možkega, ki je

kolovratil proti avtomobilu, ki

je bil v popolnem diru. Potem

ko je padel tam možki na tla,

mislil sem, da ni nevarno ranjen

ampak da je tako pijan, da je

padel. (Sam izgovor, on je do¬

bro vedel, da ga je nevarno ra¬

nil). Radi tega se nismo zmeni¬

li za njega ter smo nadaljevali

svojo pot.

Iseman je bil že večkrat are-

tovan vsled hitre vožnje ter tu¬

di občutno kaznovan, a ga ni

izučilo. Mislimo, pa da bode se¬

daj naprej dobro pazil, kako

bode vozil, ker tu se gre za

umor. Oblasti, naj pač; narede

enkrat konec temu brezbrižne¬

mu drvenju avtomobilov. Ni sa¬

mo Iseman, kateri drvi z nagli¬

co, ampak jih je še več takih

VOLITVE V MEKSIKI.

Washington, D. C., 27. okt.

—Iz Meksike se poroča, da je

bila danes volitev predsednika,

a kljub temu, da so bile razpi¬

sane volitve za danes, ni bil no¬

beden kandidatov izvoljen, to se

pravi, da ni imel nobeden . za¬

dostnega števila glasov, da bi

postal predsednik.

Kakor poročajo, so bili vsi

volilni prostori skoro popolnoma

prazni, in da se jih je udele¬

žilo volitve kakih 10,000. Kje

je ostala množica, se ve le to¬

liko, da sploh niso hoteli vo¬

liti.

Dosedaj je še diktator Mek-

siki gen. Huerta, kateri misli

pomnožiti vojaške čete. Dose¬

danje vojaške čete, katere so

privržne Huertu, štejejo 80,-

0007 dbfiht*%ih hode sedaj

Huerta povišal na 120,000, to

pa vsled tega, da bode zamo-

gel vzdržati mir.

Zjedinjene Države sploh ne

bodo pripoznale teh volitev,

ker ni volila večina naroda.

NOVO ZEMLJO SE QD-

KRLILL

Halifax, Eng., 27. okt. —

Došla poročila poročajo, da so

odkrili nov otok 16 milj od 0-

toka Sabie, kjer se je potopil

Titanic.

EDEN UBIT, DVA RANJENA

Zanesville, Ohio. 28. okt. —

Blizu postaje Ironspit je vlak

Baltimore and Ohio železnice

zavozil v stroj Cincinnati and

Musgingham železnice, pri tem

je bil zavirač prvega vlaka u-

bit in dva druga uslužbenca sta

bila smrtno ranjena.

IZPRED RUSKEGA KRIMI¬

NALNEGA SODIŠČA V

KIJEVU.

Kijev, Rusija, 27. okt. —

Preiskava glede ritualnega umo¬

ra,^ katerega je bil obdolžen

Mendel Beiles je prinesla novih

snovi v obrambo obtoženca. So¬

dišče sedaj drži odgovorno u-

mora Vero Cheberjak in njene

sodrgo. Do včeraj so aretirali

štiri urednike raznih listov, IS

listov je bilo konfisciranih, do-

čim je bilo obsojenih 27 časo¬

pisov na denarno globo v zne¬

sku $4,000.

PET OSEB ZADUŠENIH

Friderick, Okla., 28. okt. —

Pet delavcev, kateri so kopali

vodnjak je bilo danes zaduše¬

nih ko se na nje usula zemlja

ter jih pokopala. Po daljšem

trudu so jih odkopali, toda bili

so že mrtvi.

PREVEČ SOLI.

New York, 29. okt. — Ko

sta prišla zakonska Hughesa

na sodišče, kjer je uložila nje¬

gova boljša polovica tožbo na

ločitev zakona, ker mož preveč

rad pije, je vprašal sodnik mo¬

ža, zakaj pije toliko pive in

žganja. Mož se je popraskal za

ušesi ter modro odgovoril:

„Dragi sodnik, jaz sem bil pri¬

moran piti, ker je žena preveč

solila jedila”. Odsedaj naprej

mu gotovo ne bode več tako

solila, če še -mogoče nič.

Posledice zanemarjenega prehlaje-

nja pozna vsak. Pravočasno drgnje¬

nje s krepkim linimentom pa kali

uniči. Najpotrebnejše sredstvo v do¬

mači lekarni je torej dober liniment.

že leta sem še je Dr. Richterjev

“Pain Expeller” izkazal, da je kot tak

izboren. Sredstvo se lahko kupi v

sleherni lekarni v Ameriki za 25 cen¬

tov steklenica, človeku pa je treba

biti pozornemu, da dobi pravega z

varstveno znamku s sidrom.

Veliki Slovensko-Angleški Tol

mač, obsega siov.-abgl. slovnico,

razgovore, pisma' in navodilo ka¬

ko postati državljan poleg naj¬

večjega slov.-angl. in angl. slov.

slovarja. Knjiga je nujno potreb

na vsim onim, ki se res želijo na

učiti angleščine. Cena v platnu

trdo vezana (430 strani) je $2.

ter se dobi pri V. J. Kubelka,

538 W. 145 St., New York, N. Y,

(Advertisement.)
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Advertising rates sent on request.

SUFRAGETKA PANK-

HURST.

veliko zaupanje v svojega vla¬

darja.

V njegovem kabinetu, oziro¬

ma, ministerskem kabinetu so

bili zelo razburjeni, ker so do¬

bili novico, o mogoči ustaji in u-

stanovljenju republike, kakor

se je to zgodilo v sosednji Por¬

tugalski. Seveda to novica ni

ostala skrita Alfonzu. Ko je

zvedel to vest, se ni prestrašil

ampak je z veseljem vskliknil:

„Moja ljubezen do Španije je

tako velika, ako se kdaj prokla-

mira republiki, da bodem prvi,

ki bodem podal svoj meč v v o-

brambo rojstne in mile domo¬

vine.”

Seveda, te besede ne bodo o-

stale brez sadu. Ljudstvo zaupa

Alfonzu in njemu samemu se ni

potreba bati, da bi zgubil pre¬

stol, kajti vladar, ki pripozna,

da zavisi njegov sedež od ljud¬

stva, vladar, ki se ne boji zgu¬

biti prestola, ker ve, da se ga

lahko vrže raz njega, kakor se

je to zgodilo v Portugalski, in

kateri je pripravljen preliti kri

za svojo državo, pa naj si bode

na ta ali oni način, se mu ni

potreba bati, da bi ga ljudstvo

kedaj vrglo raz prestol.

No saj se pa nekdo drugi bo¬

ji za svoj sedež, katerega pa

bode zgubil prej ali slej, ako on

ne, pa njegov namestnik.

In, prišla je, solnce žena, pri¬

šla je ona žena, ki je napravila

na engleškem toliko sitnosti,

povzročila toliko škode, prišla

je gospa Pankhurst voditeljica

sufraget.k, prišla je, da tudi tu

napravi zbrige in homatije, da

1 reustroji ameriško ženstvo.

Ako pomislimo nekoliko, reči

smemo, da je to ženska redkos¬

ti, kajti pri vsej ženski naravi

ima ona vendar nekaj, kar im-

ponira nele ženskemu svetu,

ampak — tudi ostali človeški

družbi; ona zna premotiti, kajti

zvita je kot kača. Z stradanjem

si je pridobila zlato svobodo,

ko je bila v ječi, z njeno ener¬

gijo je nepotila svoje ^tovariši¬

ce, da so požigale in prizadeva

le škodo povsod. Ona je kakor

kraljica med današnjim žen-

stvom.

Ali, naj bode kakorkoli hoče,

ženske naj bodo tam kjer mo¬

rajo biti. One naj skrbijo za

dom in za uzgojo otrok, ne pa

se mešati v politično strujo, ker

za politiko sposobnih žen je ma¬

lo. Lepo bi bilo, ako bi žena u-

kazovala, kako naj gre ta ali

ona stvar v javnem življenju,

kajti potem postanemo možki

ničle, ker bi bile potem žene

„bossje”, skrbeti in gojiti bi

morali poteml g-ospodinj stvo,

doeim bi ženske hodile na poli¬

tične shode, katerih bi bilo po¬

tem vsak dan na ducate. In ka¬

ko življenje bi bilo potem? No

potem bi bila še večja revščina,

kakor je sedaj.

No, naj bode kakor že hoče,

resnica pa je„ da se je udala a-

meriška vlada zahtevam Pank-

hurstove odvetniku, ki je za¬

hteval izkrcanje svoje klij en¬

imj e. Stavljena so ji bila vpra¬

šanja glede činov in političnih

hudodelstev na engleškem, a

zvita sufragetka je znala vse

dobro odgovoriti. Na prašanje,

ali nima še nekaj časa presede¬

ti v zaporih onstran morja, je

odgovorila: „obsojena sem bila

da, a kljub temu se smatram

za svobodno žensko, kajti ukr-

cala sem se javno: vlada ve da

sem namenjena v Ameriko, za¬

kaj ni potem odredila areta¬

cijo?” In gospodje v Washing-

tonu so se zbali ter ji dovolili

ustop v republiko, ali s tem po¬

gojem, ako prelomi le eno samo

postavo zvezme vlade, se bode

velike sufragetka deportirala.

Znajo pa znajo metati pesek

v oči. Vederemo, kaj se še izci¬

mi iz tega.

BAROMETER IN RUDARJI.

POPULARNI KRALJ.

S tem imenom smemo nazi-

vati španskega kralja Alfonzo.

špansko ljudstvo kar gori za

njega, kajti on je energičen in

neustrašen. In ravno ta neustr-

ašenost je zbudila pri Špancih

Od premogokcipa do premo-

gokopa gre sedaj svarilo, da naj

postavijo v rudnike barometre,

kateri hoče jo naznaniti Bližajo¬

čo se eksplozijo. Kakor rabimo

barometer za seznanja vremena

na zemlji, tako lahko rabimo

barometer pod zemljo kot o-

znanjevalca eksplozije.

Kadar živo srebro v barome¬

tru pada, tedaj smemo pričako¬

vati nevihte in viharja, kadar

pada živo-srebro v barometru

pod zemljo, to je v rudnikih, te¬

daj smemo z gotovostjo reči,

da se bliža nesreča, da se bliža

eksplozija. Gas, katerega ime¬

nujejo „Methane”, je zelo neva¬

ren. Kadar je rudnik napoljnjen

z tem plinom ni nikakega zraka

v rudniku, ker ga plin spodrine,

torej zrak uide iz jame, posle¬

dice tega, so, da pada živo sre¬

bro.

Kakor hitro prične živo sre¬

bro padati, ravno ob istem času

prične uhajati plin v jamo, ozi¬

roma se nabira v jami. Da se

rešimo, moramo torej hitro be¬

žati. To bode še najboljša pri¬

prava kar jih imajo sedaj.

-o-

Banka za tatove. Berlinski

“Tagblatt poroča, da so odkrili

glasom poročil iz Petrograda v

Baku pravo banko za tatove. Ban

ka je ukradeno blago jemala v

zaastavo ali pa ga je ceno kupo¬

vala. Klijenti te banke, katere

lastnik je znani milijonar Nag-

jev, so bili izključno sami med¬

narodni tatovi in goljufi. Pri hiš¬

ni preiskavi so dobili zelo veliko

obtežilnega materijala. Med

bančnimi akcijonarji je zelo ve¬

liko zločincev, katere je ruska

policija že delj časa iskala.

Strašen izum na polju vojaš¬

ke tehnike. Nedavno so poročali

časopisi o “F-žarkih”, s kate¬

rimi eksperimentira pod nad¬

zorstvom francoske vojaške u-

prave inženir Ulivi. Med tem so

se razvedele natančnejše podrob¬

nosti o orožju, ki ga kuje mladi

inženir za Francijo. So to elek¬

trični valovi, ki se dajo s po¬

močjo posebne priprave, ki ima

kovinasta zrcala, odbiti v dolo¬

čeno smer v daljavo 25 kilomet¬

rov, kjer morejo razstreliti raz¬

na razstreljiva. Francoska vlada

je posvetilo veliko zanimanje

temu izumu in je podpirala U-

livija tudi z denarjem. Poizkuš-

nja v Havru naj bi dokazala

vrednost izuma, o kateri so vsi

dvomili. Poskusi pa so se proti

pričakovanju posrečili. Najprvo

so položili deset podmorskih min,

ki so bile druga od druge odda¬

ljene po 500 metrov. Ulivi se je

postavil s svojo pripravo 5i/ž

km od min. Nato je pritisnil na

dvigalo svo J °ga stroja, da da,

kakor je rekel, svojim “F-žar-

kom” pravo smer, in v tem tre-

notku so eksplodirale mine dru¬

ga za drugo. Kakšen vtisk je

napravilo to na navzoče častni-

ne, si pač moremo predstavljati.

General Joffre, ki je načelnik ge

neralnega štaba, je nato vprašal

izumitelja, ali bi se dale tudi

smodnišnice v trdnjavah na ta

način razstreljevati. Ko je Ulivi

temu pritrdil, so napravili takoj

poskus. Izbrali so staro trdnjavo,

v katero so donesli streljiva, ki

so jo pokrili s cementom. Ulivi

se je nato v navzočnosti komisi¬

je postavil od omenjene trdnja¬

ve. Zopet je pritisnil na ono skriv

nostno dvigalo in v tem trenotku

je zletela v zrak omenjena trdnja

va. Vtisk tega poskusa je bil še

večji. Mnogo častnikov baje to

noč ni spalo vsled razburjenosti.

Seveda so še dvomljivci, ki sma¬

trajo vse to za navadno slepar¬

stvo, vendar pa bi morali to svo¬

je domnevanje šele dokazati. U-

livi je še mlad človek. Star je

šele 33 let. Pred šestimi leti je

prišel v Pariz, kjer je bil inženir

v neki tovarni za avtomobile. Na

pravil je že celo vrsto manjših

izumov za avtomobile, od kate¬

rih ja najboljše merilo za hitrost

avtomobilov.

Kranjsko Slov. katoliško podporno

društvo Marije Device štv. 33. K. S.

K. j. ima svoje redne seje vsako

prvo nedeljo v mesecu v “Kranjsko-

Slov. Domu” na 57 in Butler cesti.

Uradniki za leto 1913 so: Josip

Pavlakovič predsednik, 54 Low Road,

Sharpsburg, Pa. John Filipčič fi¬

nančni tajnik, 5420 Dresden AHey,

Pittsburgh, Pa., Jurij Starešinič knji¬

ževni tajnik, John Balkovec blagajnik

in zastopnik, Josip Adlešič predsednik

bol .odseka, 5214 Dresden Alley.

Društveni bolni člani naj se vedno

zglasijo pri finančnem tajniku ali pa

pri predsed. bol. odseka pismeno ali

ustmeno.

Rojaki, kateri še niso pri nobenem

podpornem društvu, se vabijo k pri¬

stopu. Gore imenovano društvo pla¬

ča udom bolniško podporo tri mesce

po pristopu.

Pristopnina je zmerna.

Daljša pojasnila daje.

“Odbor."

(jan. T4.)

ZAVEDNI DELAVCI, NE KA¬

DITE “DRY SLITZ” SMOTK!

ZAHTEVAJTE “UNION

MADE”!

| DRUŠTVENA POROČILA.

Društvo “Slovenski Sokoli” št. 118,

SNPJ. ima redne seje vsako drugo

nedeljo dopoldne v K.-S. Domu. Za

i. 1913 so bi'i izvoljeni: George Gre-

guraš, predsednik: John A. Germ,

podpredsednik; John Malesich, I. taj¬

nik, 4939 Hatfield St., Pittsburgh,

Benjamin Smuč, zapisnikar; Josip

Lokar, st. blagajnik; R. F. Gregorich

zastopnik. Za pojasnila, tikajoča se

društva pišite na tajnika. Rojake se

vabi k pristopu k temu društvu.

“ODBOR”’

Kranjsko Slovensko Katoli¬

ško podporno društvo

Marije Sed. Zalesti

ŠTEV. 50, K.S.K.J.

je izvolilo sledeče-uradnike za 1. 1913.

Predsednik, John Mravintz, 1114

Voskamp st., Allegheny, Pa.; Pod¬

predsednik, John. Stajduhar, 4747 Hat-

field St., Pittsburgh, Pa.; I. tajnik,

F. Trempus, 51G4 Keystone St., Pitts¬

burgh, Pa.; II. tajnik Matija Medved,

4808 Blackberry ay., Pittsburgh, Pa.;

olagajnik: Joseph Miroslavich, 38

48th St., Pittsburgh, Pa.; zastopnik;

Mark Ostronich, 1132 Voskamp st.,

Allegheny, Pa.; zapisnikar, Joseph

Gangl, --, Pitts¬

burgh, Pa.; nadzorniki, Joseph Dol-

movič, Gašper Berkopec in Anton

Dolmovič; maršala, Nikolaj Prokšelj

in Anton Kambič. U. S. zastavono¬

ša: John Slapar. Društveno bandero-

nosec: George Flajnik (Krojač).

Pregledovalci knjig: George Mihelčič,

Anton Janžekovič in Frank Vrbanac.

Društveni zdravnik: Dr. Jos. V. Gra¬

hek, 841 E. Ohio st, N. S. — Vsi

bolni naj se naznanijo II. tajniku na

zgoraj označeni naslov.

Seje se vrše vsako drugo nedeljo v

K.-S. Domu popoldne ob 2 uri.

Kdor od rojakov ni še pri nobenem

društvu, oziroma Jednoti, se uljudno

vabi k pristopu. Za natanjčnejša po¬

jasnila se naj obrne na zgoraj ozna¬

čene naslove.

K obilnemu pristopu vabi ODBOR.

(jan. T4.)

Naznanilo.

Vsem .prijateljem m

znancem naznanjam

da sem kupil moder¬

no urejeno gostilno

5336 Butler St.
(Louis Zalar, 'Mgr.

Frank Zalar, lastnik

Kranjsko Slovensko Katoliško Pod¬

porno društvo Sv. Roka, št. 15 KSKJ.

v Allegheny, Pa. je iuvolilo za 1. 1913

sledeče uradnike: predsednik George

Flajnik, 3329 Penn ave.; podpredsednik

John Pavlešič, 1013 E. Ohio st., NS

I. tajnik George Volk, 1013 E. Ohio st

II. tajnik Frank Cvetič, 4636 Hatfield

jt.; blagajnik Andreas Hodnik, 1024

Sprlng Garden ave., N. S.; zastopnik

Viljem Tomec, 1037 Peralta st., N. S.

nadzorniki: Curel Anton, Sumič Geo.,

Tomec John; voditelj Jugovič Mih.

zastavanoša, Vlahovič Josip; posla¬

nec Šveb George. Vs tlopisii in

denarne pošiljatve naj se pošiljajo na

I. tajnika; bolniki se morajo naznani,

ti H. tajniku. Društvo zboruje vsa.

ko tretjo nedeljo v mesecu v K.-S. Do¬

mu. To društvo je v dobrih finančnih

razmerah in vabi vse one, kateri še

niso pri nobenemu društvu k pristopu.

Natanjčnejša poročila daje “ODBOR”.

’^"yj';e/py°U“kakor Š&Z

Slivovko!^ zalogi imam

ae. Potujoči rojaki dobijo pri »»» vedno lahko prenočišče.

Vsem se najtopleje priporoča.

7*1 *D” S336 Butler St.

: HOTEL ZALAR , Pittsburgh. pa §

www.-w.-~-.feiČSŠ'-

Bell Phone 226 Sharpsburg

Žensko društvo “Marije Sedem Ža¬

losti, št. 81, KSKJ., Pittsburgh, je

izvolilo za 1913. naslednje uradnice:

predsednica Marija Lokar, 4745 Hat-

tield Street, podpredsednica: Jožefa

Pragner, 4821 Plum alley; I. tajnica:

Josephine Fortun, 4822 Plum Alley,

Pittsburgh, 11. tajnica Ana Franko-

vič, 4839 Hatfield St., blagajnica Ana

Adlešič 5209 Dresden Alley, zastopni¬

ca Mary Turk, 8223 Bryclin St., Pgh.

Pittsburgh, Pa., odborntee: Marija

Volk, Marija Balkovec^ in Ana Vese¬

lič; predsednica bolniškega odseka:

Marija. Balkovec,. 4726 Plum alley,

Pittsburgh, Pa.

(jan. T4.)

Podporno društvo sv. Terezije št.

211 N.H.Z. je za leto 1913. izvolilo

sledeče uradnice: Anna Schlander,

predsednica, 129 Merchant st., Am-

bridge, Pa.; podpresednica Mary Co¬

larič, 848 E. Ohio st., Pitsburg, Pa.;

blagajnica Frances Volk, 122 42. st.,

Pgh., Pa.; tajnica Rosa A. Biri, 129

Merchant st., Ambridge, Pa.; odbor¬

nice: Ana Vrbanec, Katarina Butala,

Marija Lakner; predsednica bol. od¬

bora Marija Bezal; zapisnikarica:

Antonija Bizjak, 5616 Donson alley,

Pgh., Seja se vrši vsako prvo nede¬

ljo v mesecu v K.-S. Domu. K o-

H{nemu pristopu uljudno vabi

(jan. ‘14.) “Odbor”.

Društvo “Skala” štev. 56. v N. S.

Pittsburgh, Pa., spadajoče v Conne-

maugh, Pa. je za leto 1913 izvolilo

sledeče uradnike: predsednik John

Muska, 1120 Spring Garden ave., N.

S.; podpredsednik John Simončič,

Fabyan st., N. S.; tajnik Frank hu¬

dič, 833 Pike st., Northside, bla¬

gajnik Martin Krall, 13 Ganstar St.,

Etna—Sharpsburg, Pa v finančni taj¬

nik Blaž Novak, 6568 Rowan St.,

E.E., zapisnikar: Nick Povše, 1 Craib

st., Nunnery Hill, N.S.; bolniški nad¬

zornik Anton Dolmovič, 808 Gerst ay.

North Side in Anton Zidanšek 5225

Butler st. za Pittsburgh.

Društvo zboruje vsako prvo nede¬

ljo v mesecu v Kranjsko-Slovcnskcm

Domu, 57th & Butler St.

Rojaki, kateri še ne spadate k no¬

benemu društvu, imate lepo priliko

pristopiti k “Skali”, kjer je vsaki

član ali članica dobro postrežen.

‘jan. ‘14.) “Odbor”.

JOS. STARČEVIČ

iPveiepr odaja vsakovrstnih domačih in importi=

^ ranih pijač.

904 Main Str., Sharpsburg, Pa
.-__
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H RVATSKO-SLOVENSKA TRGOVINA RAZNOVR-

P & A PHONE

1 12-L.

delničar Kranjsko-slovenskega Doma

5228 Butler St., Pittsburgh, Pa.

Prodata vsakovrstno pivo v sodčkih in v

steklenicah, sladka in kisla vina, žganje, ter

raznovrstne druge pijače po nizkih cenah

V moji zalogi imam razne importirane pijače kot

| BRINJEVEC, SLIVOVICA, TROPINJEVEC, ITD.

|| TOČNA IN BR2A P08TREŽBA. DOVAŽAMO NA DOM.

tEiSiafSEJBElSlSIEIHSEiSISJSISlSlSlSlSlSHBlBIB/SISMSJHIS/SEE/SISJBMLjišJSISISiSIBffirEOjSJaigiJ

SLOVENSKA MESNICA

KLOBUČAR BROS.

lastnika

5236 Butler St., - Pittsburgh.

Doma zaklano goveje meso, svinjina in teletina.

Pri nas dobiste suho, doma prekajeno meso,

kranjske klobase, suha reberca. slanina itd, po

J- J- ZMERNO NIŠKIH CENAH ^ j»

B8BIBIBIS6S88gjaBK>BKj8iM6l6ISBjl6IB8M6gaS8^BI8i

Pametno dela oni, ki vzame za svetovalca

MATIJA SKENDER

SLOVENSKI NOTAR IN PRAVDNIK

za Ameriko in stari kraj

5227 BUTLER ST. PITTSBURGH, PA.

Prejema in izdeluje: tožbe, polnomoči,

vojaške prošnje, kupne in prodajne, ugovo¬

re in vse druge notarske in pravdniške

posle. Za pri delu oškodovane iztirja dob¬

ro odškodnino, če se pravočasno nanj

obrnete. Na sodniji v Pittsburghu ima £000

jamčevine za gotovost in natančno dele-

vanje vseh svojih notarskih poslov.

5ESESe bESHS252SHS?S?5ES15HSa5F5ESF

J. F. YOUNG

APOTEKAR — LEKARNAR

Izvršuje vsakovrstne preskripcije

5201 BUTLER ST.

Telephone Fže>j.

&5E5E52SHS2SHiTBSE5H5HSSSESE52SHS’Za

DR. RiCHTER’S

9Tain Bxpeller”

Prežene bolečine revmatizma, po-

kostnice, mišični revmatizem, nevral-

gijo ali trganje po čeljustih. Olajša

vse bolečine in trdosti v členih in mi¬

šicah. Izvrstno zdravilo, če se kak člen

izpahne, za hromost ter odrgnenja.

Hitro ozdravi prehlajenj e, gripo, bo¬

leči vrat in nahod. Zabrani vnetje

pljuč in tiščanje v prsih.

Ozdravi glavobol in zobobol.

4—5 kapljic v kozarcu vode je

izvrstno sredstvo za grgranje v slu¬

čaju vnetja grla.

če se užije (4 kaplje v kozarcu

vode) je izvrstno zoper krč v želodcu

in neprebavljivosti.

Pristni expeller pride v zavojčku,

kakor ga kaže slika.

PAZITE NA NIČVREDNE

PONAREDBE!

25 in 50 centov steklenica v lekarnah.

Dr. KELLY,

642 Penn ave , Pittsburgh.

Pazi dobro na naslov.

Moderni način zdravljenja.

Kemično in natančno preiskova

Ak° si bolan, vedi, da se gre za tvoje največje zemeljsko boga-

tvo. Nikar se ne norčuj z tvojim zdravjem; ne poskušaj se

sam sebe zdraviti; ali pa še hujš e, dati se zdraviti nevednim zdra¬

vnikom kateri samo iščejo tvoj denar, a tvoje zdravje jim je pa

deseta briga. Tvoja sveta dolžnost tedaj je, da dobiš ali pa pišeš

najboijemu zdravniku, Doktor Kelly, kateri je celo svoje življe¬

nje posvetil proucavanju posebnih bolezni, in katere je on zdravil

Doktor KMlv ?i£ n°m CK 3° ' et ? n 10 iz te ir‘ strini oceana
Doctoi Kelly ti pove pravo resnico m stanje tvoje bolezni in ako

te on vzame v zdravljenje, tedaj zdravi v najkrajšem času in to

polnoma ozdravi ,n tako, da se bolezen nikdar več ne povrne

“JE 2 i a - °b o,. ,o. do.

F. Ad. Richter & Go.

74-80 VVashington Street

new YORK

Vsem prijateljem in znancem, naznanjam, da sem odprl §

"HOTEL SEBENBERG”

v katerem bodem toči! vedno aveže pivo, raznovrstna vina.

najooljse žganje ter druge pijače. Velika zalo ga najboljših

. Importirane prijače.

• t.6?1 ^ovencem Hrvatom se najuljudneje priporočam

v najobilneji obisek.

J. SEBEKBERG. lastnik.

54QQ Butler St. Pittsburgh, Pa.

Df\ S. GOLDMANN, Slovanski zdravnik.

206 Grant St.,

Edravniške skufnjT na^Dunair^n Etare domovine, ki je dovršil i

razne bolezni, posebno nazHivn" b ‘ ta.1? vojaški zdravnik. Zdravi S

Z njim se lahko pogovorite^ J J ^°ske . in ženske tai ne boleznL «

pnti osebno k njemu, tedaj mu pišite^ I?3 ne m.orfe j

stno lekarno in tudi taka zHrjvil! u 7~ T zdravnik in,a SV°J° la’

«A je vesten in on ne gl?da d, K k,° t ^ar? nl krai u ' Ta zdrav’

Rojaki! Zapomnite si n\s? Jufal Dudi, a cene so primerne, j

ja ‘ koji J' e na dobrem glasu tudiVfer^mlR 1™^ ^ ^ I

206 GRANT ST., PITTSBURGH, PA.

po,oi.ra ob zl°1 odt ncdcljah od * do 3-

%

t



ko od mladih nog do propada, ka

mor ga je privedla. Vse dni je

služil le tujini, domovine ni po¬

znal. Za tujino se je trudil in za¬

radi nje zastavljal svojo čast

in svojo moč. Bil je steber tuji¬

ne v domači vasi, njen glavni a-

gitator, bil je župan in občinski

odbornik dolgo vrsto let, znan

človek daleč naokrog. Gospoda iz

mesta se je vozila k njemu v po-

sete, in ji je prirejal obede ter

velikodušno trpel obilne stroške.

Velikanske veselice ob raznih

zmagah in drugih prilikah so ga

stale obilo denarja, toda on, o-

mamljen vsled hvalnih napitnic,

je sam poravnal velike vsote.

Koliko noči sta prebdela s seda¬

njim učiteljem in kovala načrte,

kolikokrat ga je rešil iz denarne

stiske — tistega, ki ga je zdaj

izdal. Za kmetijo se ni brigal

mnogo in gospodarstvo je priče¬

lo propadati, propadlo je popol¬

noma in njim še on.

Zakaj ni došlo spoznanja pra¬

vočasno, ko je bila še mogoča

vrnitev na pravo pot, zakaj je

odlašal tako dolgo in je udarilo

zdaj tako kruto? Ampak en iz¬

govor je, silen kot njegova kriv-

la in sladek zanj, a proklet nje¬

govim roditelj em; on se ni odtu¬

jil domovini, odtujili so ga lastni

starši, katerih vzgaja preganja

zdaj njih otroke in vnuke z do¬

mače grude.

Planikar hoče izbruhniti kle¬

tev, pri tem ge pa domisli svojih

lastnih otrok ter njih žalostne

vzgoje in vidi, da ni upravičen

psovati. Lice se mu zmrači še

bolj.

Tih in mračen se vrne v sobo,

kjer se pripravljajo na odhod.

Molče vežejo majhne cule, za vsa

kega eno, in ko se razlijejo prvi

3olnčni arki po rosnem steklu hiš

nih oken, se dvignejo na pot. Že¬

na zaplače v tako krčeviti tugi,

da gane celo odmev njenih vzdi¬

hov in tožba. Mož molči, a v nje¬

govem srcu je vihar.

jjjSSSSSSSifiSiRiiif;

jfi Konec trpke usode. |jj

Bi Odlomek iz življenja koroških jfi

m Slovencev. m-j

Bi Spisal Lovro Kuhar. S

SiBiBiBiBiBiBiBiBiBiSiBiffi

Trinožnik je bil prepričan, da

hočejo in ostale kmete nameno¬

ma odriniti od dražbine udeležbe;

polovico kupne vsote, par tisočev

brezdvomno, nihče ni imel pri se¬

bi, ne on ne kdo drugi, izvzemši

tujca, ki je bil po njegovem

mnenju nalašč najet in dome¬

njen s komisijo. To je delo uči¬

telja, si je mislil. Bal se je, da bo

njegov trud zaman, vendar še

ni odnehal, poslužil se je zadnje¬

ga, najdvomljivej šega sredstva,

ter je odhitel v hišo po Planikar-

ja. Dobil ga je v zadnji sobi,

slonečega za mizo. V naglici mu

je povedal goljufivi načrt komi¬

sije, ki hoče za slepo ceno vtak

niti posestvo nekemu tujcu in

na ta način oškodovati njega pri

dražbi. Pozval ga je, naj stori \

odločilnem hipu potrebne kora¬

ke in zahteva postavno prodajo

ali kratkomalo preložitev dražbe.

A Planikar, potrt in obupan,

si je želel miru in sramote, raz¬

laganje nekdanjega najhujšega

političnega nasprotnika je razu¬

mel kot tiho, škodoželjno ro¬

ganje in ves besneč mu je poka¬

zal vrata.

Trinožnik se je vrnil na dvo¬

rišče ravno v trenotku, ko je u-

čitelj radostno stiskal tujčevo

roko in mu voščil h kupčiji.

“Petnajst tisoč kron. .. . ! če¬

stitam iz srca... gospod Pla-

negger-’

^ In zmagoslavno se je ozrl o-

krog sebe. Ko so se srečale nje¬

gove oči s Trinožnikovimi, je u-

maknil svoj podleg in silil na od¬

hod. Kmalu so odšli, komisija,

tujec in učitelj, vsi veselo razpo¬

loženi, ter ostavili razmišljajo¬

če kmete na dvorišču. Molčali

so, čutili so se opeharjene, neka¬

teri tudi krive, izdane...

“Glejte!” je dejal Tronožnik,

“danes vas je izdal vaš voditelj.

Stvar je bila dogovorjena in

glavno vlogo je igral učitelj!”

Nekateri so mu pritrdili, osta¬

li so molčali in zrli v tla.

“To so cape!” je pomislil Tri¬

nožnik. “Pustijo se biti po zo¬

beh od tistih, s katerimi drže. —

Mogoče pa jih ta slučaj le izmo-

dri, vsaj nekatere,” je upal na ti¬

hem. Po pravilu “Kuj železo do¬

kler je vroče”, je govoril in go¬

voril neprestano, da so se sled¬

njič razšli. .. .

Neskončno dolge ure zadnje

noši so mučile Planikarja z oči¬

tajočim razmišljanjem njegove

usode in sedaj, ko je vstal, se

hoče osvoboditi vseh zoprnih

misli ter se udati brezskrbnosti.

A čimbolj se trudi in se izkuša

zaplesti v veselejše občutke,

tembolj se ga zopet oprijemijejo

in ga tirajo v brezmiselno raz-

motrivanje položaja, v njegovi

duši vstajajo spomini, nepobiti

očitki prihajajo na dan, brez

brarnbe, brez zagovora se menja¬

vajo vedno glasneje in močneje

in ga tirajo v razdvojenost, že

ga vnovič grabi tiha, neutešna

jeza, obenem se ga polašča ža¬

lost, in njegove srdite, iščoče oči

utonejo v malodušnosti. Izkuša

se vzdramiti in prične govoriti z

družino, a zboji se nečesa tajne¬

ga, neumljivega in umolkne. Ra¬

hel svit novega jutra, zaznamu¬

joč se na hišnih oknih, ga zvne-

miri, da se brez besed odstrani

iz sobe in odide v hladni jutranji

mrak; neki tajni, silni čut se po¬

javi v njem in zahteva samote,

pred katero je trepetal vso noč. .

V trpečem srcu, čisto tam na

dnu, se pojavlja neka nevidna

moč, popolnoma nova in tuja,

klije, raste in se širi, naenkrat

zadobi nad njim oblast ter ne¬

ovrgljivo zahteva izpodi. Mož se

strese, ne radi mrzlega jutra,

ampak vsled notranje groze —

spoznanje je vstalo in je rodila

kes.

Mahoma se razgrne pred njim

vsa obtežilna prošlost, katere si

dozdaj ni upal priznati niti same

mu sebi ter jo je lepšal in blažil,

da si j e pomiril vest, spozna pre-,

varo, njegovo verno spremljeval | drugo in začeli meriti 5 kmalu sta

bili ranjeni obe. A to jima ni za¬

doščalo, in bolečina dobljenih

ran je le še bolj razvnela ljubav-

ni žar in gnev sovražnih sestra.

Pokanje strelov in ječanje ranje¬

nih, a trdovratnih deklet je vzne

mirilo vso hišo. Domači in so¬

sedje so razbili vrata in našli

eno, ranjeno na glavi in na

prsih, v smrtnem boju, drugo

pa vso krvavo in v nezavesti. Ta,

druga, je »pozneje razodela po¬

men žalostnega dvoboja in nje¬

govo predzgodovino. Ako se

zdravnikom posreči rešiti težko

ranjeno dekle, je dosegla svoj

cilj, zakaj fant, ki je bil vzrok

te prismojene tragedije, je izja¬

vil ves ganjen, da jo poroči, ako

ostane živa.

Sam’l

Weisberger

VELETRGOVINA

pive, vina, žganja

in drugih pijač.

5437.39 Butler St.

P. & A. j fH ) 173 Lawrence.

Bell j I nORB Ul3 Fisk.

OSKAR WILDE:

UMETNIK.

Zvečer se je zbudilo v njego¬

vem srcu hrepnenje, da ustvari

razkošje trenotka. In .šel je po

svetu, da poišče brona, zakaj le

v bronu so rasle njegove misli.

Ampak ves bron je zginil s

sveta. Nikjer na vsem svetu ni

bilo najti brona izimši bronasto

podobo “Večne bridkosti”.

In to podobo je ustvaril sam, s

svojimi rokami, jo je upodobil

in postavil na grob, in- v grobu

je ležalo vse, kar je v življenju

ljubil. Na grob tega, kar je naj¬

bolj ljubil v življenje, je posta¬

vil svoj umotvor, da priča o lju¬

bezni moža, ki ne umrje, in za

simbol bridkosti, ki nima konča.

In na vsem svetu ni bilo drugega

brona kot bron te podobe.

Vzel je podobo, ki jo je ustva¬

ril, in jo položil v plavž in jo raz¬

topil v ognju.

In iz bronaste podobe bridko¬

sti, ki nima konca, je ustvaril

podobo razkošja, ki mine v tre¬

notku.

-o-

Srurtnoncsni dvoboj dveh se¬

stra — seporni c. Tragičen in za¬

radi svoje neobičnosti senzačer

dogodij aj je razburil vse prebi¬

valstvo ruskega mesta ' Kovna.

Med dvema rodnima sestrama se

je vršil dvoboj, v katerem je os¬

tala ena mrtva, a druga tako

težko ranjena, da ostane jedva

siva. Obe sestri sta ljubili iste-

ja mladega moža, oba enako žar

zo. Tudi on je kazal, da mu je

sna njij-u prirasti?, k srcu, ni ps

razodel z ničimer, katera, niti

jima ni delal nad. Ker pa se ni

lotela nobena odreči svoji lju¬

bezni, sta sklenili odločiti z orož¬

jem. Domenili sta se za pištole ir,

sklenili, da traja dvoboj, doklei

ni ena izmed njiju mrtva. Ta

lačrt sta tudi izvršili. Zaprli sta

;e v veliko sobo in jo zatemnili

popolnoma; nato se- j e začel dvo¬

boj. Vsaka je imela revolver z

večjo zalogo patron; postavili

?ta se k dvema nasprotnima ste¬

nama in začeli prožiti prve stre¬

le, ne da bi se videli. V bliskanju

strelov pa sta zagledali druga

Stekle, ki se ne razleti. Pri

avtomobilskih nesrečah, trče¬

njih vlakov in sličnih katastro¬

fah je bilo doslej razletavanje

šip ena najhujših opasnosti, za¬

kaj stekleni drobci, ki se zale¬

te v telo z veliko silo, povzro¬

čijo lahko smrtnonevarne in ce¬

lo smrtne poškodbe. Takšne ne-

ireče so se zgodile celo že pri

navadnih trčenjih na cestni že¬

leznici. Zato se vsi strokovnja¬

ki radujejo izuma nekega fran¬

coskega inženirja, ki je napra¬

vil steklo, katerega ne razdrobi

niti najmočnejši udarec kladi¬

va. Bistvo izuma je, da se pre-

vlečeti dve stekli na eni strani s

tenko plastjo želatine, nato pa

se vtisne med njiju čista in

prozorna coluloidna plošča; po¬

trebni pritisk se razdeli čim

naj enakomerneje. Poizkusi so

dognali, da takšno steklo ne

prepušča luči nič manj od na¬

vadnih stekel v naših oknih.

Močni udarci povzročijo v ta¬

kem steklu samo žarkaste ali

koncentrične razpoke okrog

mesta, kamor so prileteli; drob¬

ci pa se ne morejo razleteli, ker

jih drži celuloidna plošča. Ne¬

dvomno se udomači ta izum v

doglednem času za okna naj-

raznovrstnejših vozil.

VSEM SLOVENKAM

in drugim Slovankam se

priporoča

Mrs. J. Pintar,

izprašana babica,

5265 Dresden alley.

Park Theater

Popodanska predstava vsako soboto.

Žive slike. — Moving Picture

— Uredništvo in upravništvo

“Edinosti” se sedaj nahaja na 5227

Butler St., kamor naj se tudi po¬

šiljajo vsi dopisi in naročila. Pi¬

sarna je odprta od 8 zjutraj do 9.

zvečer.

Vodstivo gledaiičša opozarja c.

občinstvo, da se vdrži glasneg?

govorjenja, žvižganja in teptan/

7. nogami.

EHSzsasHsmnsHSBFasHsasHsaszszs?

F. C. GAUSCHEMANN

Lawrenceville

Stioe Repairing Factory

Popravljamo obuvala, dobro poceni in

je gotov do kadar obljubimo.

Govorimo Poljski.

4324 Butler st., Pittsburgh, Pa.

NAZNANILO.

Cenjenim rojakom v Pitts¬

burghu in okolici naznanjam,

da sem zopet odprl

Slovensko Krojačnico,

v kateri bodem izdeloval nove

obleke po naj novejših uzorcih.

Pri meni bodete lahko izbrali

obleko, kakršna vam bode uga¬

jala. Obleko vam bode ukrojil

kakor bodete sami želeli.

Popravljam tudi stare obleke,

jih čistim in likam (peglam).Pri

meni naročeno obleko bodem

štirikrat zastonj zlikal.

Glede cen sem prepričan, da

bodete zadovoljni.

SLOVENEC PODPIRAJ

SLOVENCA, bodi naše geslo.

V naj obilnejša naročila se

priporoča. 1

F*. iViariratzel.

5163^ Butler St. Pittsburgh Pa TX

P IM (,fotografije) vsake vrste

OllIvD /n velikosti. Doprsne in

kabinet-slike so moja posebnost

v sedanjem času, izgotolvim vam

jih v kratkem času. Poročne

slike, itd.

Beli 412 - L Fisk, 4017 Butler st

0

Vsem cenj. društvam

naznanjam, da izdelujem

znake raznovrstnih Jed-

not po nizkih cenah. —

Pišite za cene.

Delo prve vrste. Točnost.

BEN VEY, zlatar ln urar

840 E. Ohio St.. N. S. Pittsburgh, Pa.

VSAKI DAN SVEŽE MLEKO

in NAJBOLJA SMETANA.

L . C L O S E ,

2212 Main St., Sharpsburg, Pa

Phone P & A 40 Lavvroitce

Butler Street 13-JFisk

M. A. Hanlon,

pogrebni uvod

kočije za poroke, krste, veseiice

in druge svečanosti.

Cene vedno zmerne.

5126 Butler St. Pittsburgh, Pa
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VELIKO PLESNO VESELICO

-priredi-

Slovenski Soc. klub, štev. 13.

Morgan, Pa.

v četrtek, dne 27. novembra, 1013.

v dvorani društva Bratstvo st. 6. S.N.P.J.

VSTOPNINA 50C, DAME PROSTE

Veselica se začne ob 4. uri popoludne. “©a

Na veselici se bode igrala šaljiva tombola in druge vsako vrstne za

Igrala bode izvrstna SLOV£NSK\ G0D3A iz B .adiing,

Vsi Slovenci seuljadno vabijo k naj"

,,ODBOR.”

bave.

‘‘Beadling Brass Band”

obilnejšemu posetu.
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Vsem Slovanom in Slovencem pri-

priporočam svoje moderno

keglisce in biljardnico

Mike Karaš

5167 Butler St. Pittsburgh, Pa.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦*

Dr. Lorenz,

644 Penn ave., Pittsbug, Pas

SLOVANSKI

ZDRAVNIK.

MOŠKIH

BOLEZNI

= se priporočam pri nakupu mo-

== demo umerjenih oblek in

vrhnijili sukenj.

jjjj DELO PRVE VRSTE.

Priporoča se tudi se Soko-

g|j lom v izdelavo sokolskih uni-

== form.

Ne pozabite reka:

Svoj k svojim!

| F* Eadočaj

11 KROJAČ

I 4S05 Billisr St.

= PITTSBURGH., PA.

Jedini

specialist

možkih

bolezni v

Pittsburghu

kateri lahko

govori slovan.

jezik.

Uradne ure: Obp.0d-*/red?h ir?
petkih od 9. dopol

do 5 . pap. Ob torkih, četrtkih in

sobotah od 9. dop. do 8 . zvečer.

Ob nedeljah od 10. dopoldne do 3.

popoldne.

TJis/comneP

*

CD CD

§ Kadar potrebujete

tiskovine, kot pisal¬

ni papir, z znaki je-

dnot in Zvez, omot-

ke, vstopnice, vabila na veselice,

pozive na seje, pravila, ali druge

raznovrstne tiskovine, tedaj se

obrnite na edino slovensko tiskar¬

no v Pennsylvaniji:

Slovenska Tjiskarna

5227 SSutler St., ^Pittsburgh, ZPa,

NAZNANILO.

Na izrecno željo mnogih mojih zunanjih bolnikov, katerim je

moja pisarna v Alleghenv odročna, .sem sklenil odpreti v mestu

s prvim majem nov urad. Urad se nahaja v 'bližini večina želez¬

niških postaj in ne bode vzelo mnogo časa, da najdete moj urad
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Dr. Joi.ip V. Grahek |

edini slovenski zdravnik v Pennsylvaniji. Bj

Sobe 116—117 Bakewell Building, vogal Grant in Dia- S

mon Sts. Nasproti okrajnega sodišča (Court House) S

URADNE URE: od 10 zjut. do 1. popoldne. gjp

Obenem pa tudi v nadalje obdržim stari urad na

E. Ohio St, Pittsburgh., Pa.Bj

URADNE URE: od 8 do 9 dopol. in od 1 do 2:30 pop.

in od 7. do 8. zvečer.

KRRRffififfifiRERfiifi tRaaBtBlRKfiSRgfiima

Hotel SERAPSIV

v kateri dobiste vedno sveže pivo, raznovrstna

vina, najboljša žganja in druge raznovrstne pijače.

Velika zaloga najboljih smodit in importiranih pi¬

jač. Fotujoči rojaki dobe pri meni prenočišča ln hra¬

no. — V obilni poset se vljudno priporočam. — Solid¬

no postrežbo zagotavljam.

BESIN SBRAFIN, lastnik

5175 Butler St.3 Pittsburgh, Pa.

ALI STE ŽE POSKUSILI SCHLANGERJEVO PIVO?

NAJBOLJŠE PIVO V M ESTU. PRAV TAKO NAJ¬

BOLJŠA IMPORTIRANA VINA, ŽGANJE IN SMODKE.

VELIKA ZALOGA STAROKRAJSKIH PIJAČ.

SLOVENCI DOBRODOŠLI VSAKI ČAS. ULJUDNO

POSTREŽBO ZAGOTAVLJA.

SLOVANSKI GOSTILNIČAR.

I

M. Schlanger,
f

5171 BUTLER STREET, PITTSBURGH, PA.



suro-

nikomur podložen.

1 STEPHEN G.PORTER

J st°ji za vse ljudi proti o-

I nim silam’katere ”dele”

| nekaterim posebnosti.

plačevati

ij| A I.I veš Tone, da dobiš pri

ju • John. Carru najboljše in

'Z vedno sveže pivo, razna vina,

1? žganja in cigare?

^ Kaj bi ne vedel, France; saj

;S se oglasim pri njemu večkrat.

4( zakaj bi se tudi ne. Postre¬

li že te najbolje, tako z pijačo

A kft 2 dobrim prigrizkom. Pii

4» nj crr.u dobiš tudi importirane

U) pijače.

SLOVENCM SE ULJUDNO

% PRIPOROČA!

4808 FLOTMER ST,

Cor. 48th & BUTLER STS.

PITTSBURGH, PA.

P. & A. Plione 491 \ IMPORTIRANO VOLNENO ULAGO. I

S^r :̂ ‘~'UrS. Po dobro cb!cko za '*” \ &

jesen in z I ni o $

krojači

NajHolša krojačnion v okoli

ci La\vrencev:lld,

4325 BUTLER STREET

PITTSBURGH, PA.

Volilcem Allegheny okraja:-

/ N :

Z najvecjo zahvalo upoštevajoč veliko in

cclocno glasovanje, katero smo dobili pri no¬

miniranju ob primarskih volitvah, se usoja-

mo naznaniti, da se bode nase ime nahajalo

na uradni volini listini v nestrankarski, ko¬

loni pod naslovom, ”Judge oi the Orphans’

Gourt,” na DRUGEM in ČETRTEM prosto¬

ru. Ako hočete voliti za sodnika tedaj mora¬

te napraviti križ na neodvisni koloni [non-

partisan] nasproti kandidatovega imena.

Prosimo vas se za nadaljno podoro: nas

namen je, se nadalje voditi ta sodni oddelek

kakor smo ga vodili dosedaj.

Spoštovanjem

J. J. MILLER,

THOMAS P. TRIMBLE.

sedanja sodnika Orphans’ Court.

Statement of the Ownership, Management, Circulation, Ete.,

of »EDINOST”,

published weekly at Pittsburgh, Pa., required by the Act of

August 24th, 1912.

Editol..Rudolph F. Gregorich

Publisher.Rudolph F. Gregorich

Owners.. .Edinost Publishing Co.

Known bondholders, mortgages, and other security holders,

holding one (1) per cent or more of total amount of ; bonds,

mortgages, or securities: None.

Sworn to and subseribed before me this lOth day of Octo

ber, 1913.

(Seal) j Matija Skender, Notary Public.

(My commission expires February 21, 1915.)

MOGOČA VOJNA Z MEK-

SIKO.

Washington, D. C., 29. okt.

— Skrit v svojem uradu, pred¬

sednik Wilson tuhta, kaj mu

je napraviti glede Meksike.
" *

Najbrže bode izdal proklamaci-

jo, katera bode objavljena vse¬

mu svetu, kaj mislijo Združene

Države o položaju Meksike.

Glavno mesto današnje nevar¬

nosti je 40 milj od Mazatlan na

zapadnem obrežju Meksike.

Tam je precej francoskih nase-

ijencov, katerim preti nevar¬

nost od revolucijonarjev. Ra-

ditega je naprosila Francija

Zjedinj ene Države, da odpošlje

vojne ladje, ki naj branijo in¬

terese francoskih podanikov.

Zj edinjene Države imajo bo¬

dočnost Meksike v rokah, kaj¬

ti evropske velesile so poslale

noto, v kateri zahtevajo, da na¬

pravi naša država mir v revo¬

lucij onarni republiki in same

bodo pomagale k temu, če bi

mogoče potrebovala voj aštva.

Predsednik Wilson bode mogo¬

če poslal Huertu ultimatum in

ako to napravi, ga bodo podpi¬

rale tudi evropske države. Na

podlagi tega bode moral Huer-

odstopiti.

DRAG POLJUB.

več intimno znanje. To se je j _ Vsem zavednim delavcem

pa dokazalo, da je napačno su- jočemo: Proč od Michigana, kjer

mil in razšli so se v najlepšem 1 ge t,ratj e borijo in vojskujejo za

redu. 1 izboljšanje plače, krajšega delav-

Okrog polnoči, tako se misli, j a čaga in bo]jie razmere v ru¬

da je vdrl v prijateljevo hišo dok ih! Xorej. Proč od Michi-

in ko je odprla Mrs. Kuba vra¬

ta spalnice, jo je McKiston ob-

šul kot v pozdrav z streli.

Uložite denar v pohranitev v

Allegheny Va!Iey Bank,

Pošiljamo denar na vse kraje.

5137 Butler St., PITTSBURG.

PREKLANO KRILO — DE¬

LAVCI.

Duquesne, Pa., 28. okt. —

5000 delavce je takoj pustilo

delo, ko je stopila dekle Syl-1

vija Pendelton v tukajšno Car-

negie Steel Plant. Vzrok je,

preveč preklano krilo in pa

vpijoče nogavice.

Prevarant.

Seattle, Wash., 27. okt. —

Dandanes so poljubi že zelo

To nam potrjuje dej¬

stvo, da bode moral plačati nek

strojevodja gospej CharJoti

Nelson ker ti je ukradel poljub

btxz njenega dovoljenja kar

sveto $1,900. Pač drag bo ta

poljub. Pozor!

SI NI MISLILA.

uDieK zeio nizKe. č*

PO LEPE LETNE ČIŽME IN

DRUGO OBUVALO PRIDITE

K

Hallis Sfioe Store
kjer bodete gotovo zadovoljni z

MERO, MODO in TRPEŽNO-

STJO.

4341 BUTLER ST., Pittburgh

(Pri nas dobiste trading stampg).

Butler, Pa., 27. okt. — Mrs.

Kuba je slišala nek šum danes

zjutraj v svoji spalni sobi. Ho¬

teč se prepričati kaj je, od¬

prla je vrata, a nisi mislila, da

bode na ta način sprejeta. Ka¬

kor hitro je ona odprla vrata,

je dobila pet svinčenk v telo.

štiri so zadele v zgorni del te¬

lesa ena pa v roke. Seveda,

Mrs. Kuba je bila takoj odpe¬

ljana v bolnico, kjer pa ni li¬

panja, da bi ozdravela. Policija

zasleduje 25 letnega McKiston,

kateri je bil prejšni večer pri

Kuba na večerji ter so se prič¬

kali, ker je mislil mož, da ima

njegov prijatelj McKiston pre-

S3BE □ E)

Za okrajnega odvetnika

For District Attorney

Neodvisen kandidat

Ruski bankir Solovieff, kate¬

dri se nahaja v zaporih v Španiji

je jpisal L. Cohen-u, - živečemu

na Atwood cesti neko pismo, v

katerem mu ponuja in obeta

veliko srečo, ako bode sledil na¬

vodilu. Pismo se glasi:

Dragi gospod:— Poznam vas

samo tiliko, da vem da ste po¬

šteni. Ta zavest me je pripelja¬

la, do tega, da vam razložim,

kako morete sebi in meni poma¬

gati, da dobemo srečni. j

Poprej ko so me tukaj zaprli,

sem bil bankir na ruskem, ka¬

kor bodete videli iz kosčeka no-

vin iz Londona. Rotim, vas, da

mi pomagate dobiti $480.000

katere imam v Ameriki. Potem

morate priti sem, da vzamete

mejo prtljago, plačate stroške

in odkrijete še mojo denarnico,

v kateri imam spravljene važne

dokumente. Kot nagrado dal

vam bodem $160.000. Vaših pi¬

sem ne smem spremati, ker

sem v ječi, ampak pošljite

brzojavko, na naslov, ki vam ga

tu priložim. (Tu sledi naslov,

kamor se naj nošlje brzojavka).

V nadi, da bodete to ponudbo

sprejeli ostajam vaš udani

Solovieff.

To pismo je pisano le zato,

da bi dotična oseba, ki ni Solo¬

vieff ali kak bankir, marveč

pravcati fakir. Ako bi kdo temu

pismu odgovoril in potem sledil

navodilu, bi prišel tako daleč,

da bi vse svoje prihranke po¬

tlačil v malho temu fakirju in

tako sam sebe spravil na be¬

raško palico. Dotičnik, mora bi¬

ti višjega stanu, mogoče kak

faliran baron ali grof, nima de¬

narja, da bi lahko visoko živel,

zato si je izmislil to igračo, ka¬

tera pa mu ne bode dosti prine¬

sla. Pisal je baje več tisoč pi¬

sem, v nekaterih zahteval malo

kavcijo, da bode dotičnik res

storil to kar se mu veleva. Kun-

šten kozliček!

German National Bank

of Allegheny

709-711 EAST OHIO STREET, N. S.

IZPLAČUJE 4c/o NA VSE HRANILNE VLOGE VRAGIH

SEST MESECEV.

POŠILJA DENAR V STARO DOMOVINO PO

NAJ N121 KM DNEVNEM KURZU.

NAŠA BANKA JE ODPRTA OB SOBOTAH ZVEČER

zet njega!
Glasujte

u4&-

w

HARRY W. McSNTOSH

Volitve v torek 4. novembra.

On se bode potegal za dobro vodstvo okrajne pisar¬

ne, da bode vsemu ljudstvu v korist.

On ne zastopa nobene klike, propagande ali stran¬

ke kake politike.

v v/

On je poštenjak, zmozen in neustrašen.

Tedaj ne pozabite glasovati za njesja.

— Draginja v našem mestu.

Polj skP pridelki so sedaj zelo

dragi in cene se višajo od dne

do dne. Najbolj pa je drago su¬

rovo maslo in jajca. Elgin ma¬

slo je poskočilo ža 1 in pol. cen¬

ta. Jajca se sedaj plačajo po 38

centov ducat, dočim bodo kma¬

lu poskočila na 40 centov. Ve¬

letrgovci bodo v kratkem po¬

skočili kar za 3 cente in še več,

kar pomeni, da bode moral de¬

lavec "plačati za ducat svežih

jajec 50 pentov.

Farmarji na zapadu, kateri

imato kontrakt z tukaj šnimi ve¬

letrgovci, so naznalili, da se ne

bodo mogle pogodbe spopolniti,

ker se napravi zelo malo

vega masla, svežih jajec pa še

nimajo za svojo rabo.

To pomeni torej, do bode de¬

lavec moral plačevati živijenske

snovi kaj visoko, ako noče jesti

samega kruha in pa vode.

veliko vprašanje je, kje bode

denar. Plače slabe, dela je sedaj

malo, da bi se prebralo

boljšega. Kam bode revni i

vec prišel, ako hoče

za jaca 50 centov, za meso 25

do 35 centov funt? Kje se " '

jemalo?

Me hodite v Colorado ker

tam bojuje boj za zboljšali

je delavskih razmer.


